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Y cmammi npoaHaniaoeaHo xapakmep 8rnnusy CIeH2080i IEKCUKU Ha Cy4acHOMY emarti po38UmKy yKpaiHCbKOI MosU,
OKPECIIEHO reHesy Ujei Nekcuku, MpuUYUHU ii Moseu ma YUHHUKU, WO Crpusioms ii MOWUPEHHIO. Y KOHMEKCMI 8UBYEHHSI
YKpaiHCbKOI MO8U 5K iHO3eMHOI 3arpornoHo8aHo Aoy4uUmu memu rpo CreHr' 8 yKpaiHChKili MO8i, 30KpeMa, 8 cepedosuui
cmy0eHmCbKOi Mos100i, adxe 8UBHEHHST Cy4acHO20 MOOOKHO20 CIEHTY iIHO3EMHOK agoumopieto cmaHe 3aropyKoro 8iflb-
HO20 CrMifIKy8aHHs 8 IHWOMY couiymi, cebmo noenubums po3yMiHHS MO20 MOBMIEeHHS, 3 SIKUM iHo3emeUpb, nepebysaroyu
8 KpaiHi nobymysaHHs1 MO8U, WOOEHHO CMUKaembCsl Ha 8yriuyi, y npeci ma cyqacHit xy0oxHit nimepamypi. Basmo 0o
yeazy my obcmasuHy, Wo YyacmuHa iHo3emuig 8 YKpaiHi Hag4aembCs y suwiax i He Mae Hamipy 3anuwamucs 8 YKpaiHi yu
3000ysamu epomadsiHecmeo YkpaiHu, a ue 3ymoeroe He Hadmo xeasy adanmaujiio 8 cepedosuuie snacHe yKpaiHChKUX
cmydeHmig. Takox po3arisiHymo MOHAMMS «[PeECMUXHICMb MO8U», SIKe KOPESE 3i cgheporo iHmepecia niHegicmuyHoi
npaamamuku, 60 nokKasye, HacKinbKu Npakmu4yHO cmyOeHmosi 8ug4UMuU Mosy i Ky Kopucmb 8oHa tiomy npuHece. Momu-
eauieto 0715 8UBYEHHS I €, KDIM OmpUMaHHS MO3UMUBHOI OUIHKU Ha icriumi 8 yHieepcumemi, maKoX rocTy208y8aHHs yKpa-
JHCbKOK MOB0K 8 W00eHHOMY Mobymi, eXueaHHs ii 8 MuNoBUX CUEHapIsiX MOBHOI iIHmMepaKuii — y KpaMHUUsIX, 3aknadax
Xap4yeaHHs1, OXOPOHU 300p08’ss MoWwo.

Ob6rpyHmosaHoO eaxrnugicmb | MompibHiCMb BUSBHEHHS CIIEHTY 8 KyPCi yKpaiHCbKOI Mo8U 5K iHo3eMHOI. OKpecrieHo, Wo
make CrieHr i ika (o2 porib Y CyqacHiti KOMyHIKauil yKpaiHCbKOMOBHO20 COUiyMY; MOKa3aHO MpakmuyHy pearnisaujio 8USHEHHS
CIIEHIY 8 KypCi yKpaiHCbKOI MO8U K IHO3eMHOI Ha npuKadi HOBUX Hag4arbHUX enpas 0ns cmyoeHmig pieHs B2 i suuje.

Hanpuknad, 3anponoHogaHo 3Halmu 6 No0aHUX y 8rpasi PEYEHHSIX C/108a, 8XUMI y «CIEHI080MY» 3HaYeHHI, i ckrnacmu
3 HUMU C80i PEYEHHSI, y SIKUX U€ C/T080 MamuMe 3HaYEHHS, y3gu4aeHe 8 simepamypHil mMosi. Y KoHmekcmi bypxugo2o
Harinusy 8 yKpaiHCbKUli CRIEHT criig | 8UC08i8 3 aHamilicbKOi MO8U 3arporoHo8aHo 8 00Hil i3 erpae 3Halimu 3ausi «iHmep-
HayioHani3Mu» 8 Mosi cy4acHoi peknamu i, 8i0rnoeidHo, 3aMiHUMU iX Ha crioga fnimepamypHOI yKpaiHCbKoI Mo8u. Takox
3arnporoHo8aHo 8rpasy, 3ae0aHHsIM SKOI € 8USHa4YUMU 8 MoOaHOMy meKcmi ¢r1iosa, Wo X MOXHa 3aMiHUMU yKpaiHCbKumu
UMOMUMU 8i0ro8IOHUKaMU.

KntovoBi cnoBa: creHr, ykpaiHcbka MOBa SIK iHO3eMHa, aHrfi3MK1, MiXKKYNbETYpHa KOMYHiKaLisi, iHLLOMOBHi 3an03UYeHHS.
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In the article the influence of slang at the present stage of development of the Ukrainian language was analyzed, the
genesis of this slang, the reasons for its occurrence and the factors contributing to its spread were outlined. In the context
of studying the Ukrainian language as a foreign language, it is suggested to include slang topics in the Ukrainian language,
in particular in the environment of students. After all, the study of contemporary youth slang by a foreign audience will
be the key to free communication in another society, that is, it will deepen the understanding of the language a foreigner
encounters on the street, in the press and in contemporary fiction daily in the country where he or she lives. The fact that
some foreigners in Ukraine study in higher education and do not intend to stay in Ukraine or acquire Ukrainian citizenship
is taken into account, which leads to a not too much adaptation to the environment of Ukrainian students. The concept of



“language prestige” is also considered, which correlates with the sphere of interests of linguistic pragmatics, because it
shows how practical it is for the student to learn the language and what benefit it will bring. The motivation for studying it
is, in addition to receiving a positive mark in the university exam, also using Ukrainian in everyday life, using it in typical
scenarios of language interaction — in shops, establishments, health care, etc.

The importance and necessity of studying slang in the course of Ukrainian as a foreign language is substantiated. It
outlines what slang is and what its role is in contemporary communication of the Ukrainian-language society; The practical
implementation of slang learning in the course of Ukrainian as a foreign language is shown on the example of new training
exercises for students of level B2 and above.

For example, it is suggested to find the words used in the exercise in the slang’s meanings, and to compose with them
the sentences in which the word will have the meaning common in the literary language. In the context of the rapid influx of
words and expressions from the English language into the Ukrainian slang, it is suggested in one of the exercises to find
unnecessary ‘“internationalisms” in the language of modern advertising and, accordingly, to replace them with the words of
literary Ukrainian. Also, an exercise is proposed, the task of which is to define in the given text words that can be replaced

Cepis [epMaHIiCTUKa Ta MIDKKYNbTYpHa KOMYHiKaLis

by Ukrainian specific correspondences.
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borrowing.

1. Beryn

BaxmBuM Ta akTyaabHUM aCIEKTOM y 3aCBO-
€HHI 1HO3€MHOi MOBH SIK — TO{, SIKOIO MOCIYTO-
BYIOThCS B TOOYTIi, € BUBUEHHS ILUIACTIB, TaK O
MOBHTH, HEOQIIIIHOT JIEKCUKH, 30KpEMa CIICHTY,
aJIKe 11e CTaHe 3allOPYKOI0 BUTBHOTO CITIIKYBaHHS
B IHILIOMY COIiyMI, C€0TO MONIMOUTH PO3YMIHHS
TOT'O MOBJICHHS, 3 SIKUM 1HO3E€MeEllb, IepeOyBaroun
B KpaiHi moOyTyBaHHS MOBH, IIOJACHHO CTHKa-
€THCSl HA BYJIMIII, y TIPECi Ta Cy4yacHIM XyI0XKHIH
Jiteparypi.

3BICHO, YaCTHHA 1HO3EMIIIB B YKpaiHi HaB4a-
€TbCS y BUILAX 1 HE Ma€ HaMipy 3aJlUIIaTHCS B
Vkpaini un 3700yBaTu TPOMAASHCTBO YKpaiHU.
Ile 3yMOBIIOE HE HAATO >KBaBY aJaNTalilo B
CEpeoBHILEe BIACHE YKPaiHCHKUX CTYAEHTIB.
Opnnak nepeOyBaHHS B KpaiHl 3 1HILIOK MOBOIO,
103a CyMHIBOM, BIUIMBA€ Ha XapakTep KOMYHi-
Karlii iH03€MHOTO CTY/ICHTA.

[um nuTaHHAM, 30KpeMa, PUCBSIUEHO COLi-
OJIOTIYHE JOCNTI/DKEHHS TPO MPECTHKHICTh
YKpaiHCbKOi MOBU Ce€peJl 1HO3EMHUX CTYACHTIB
Tpbox BumliB JIkBoBa (HarionansHoro yHiBep-
cutety «JIbBIBChKa mMoiTexHiKa», JIbBIBCHKOTO
HAI[IOHAJIBHOTO MEAMYHOTO YHIBEPCUTETY IMEHI
Jannma Iaaunpbkoro, JIBBIBCAKOTO HaIlOHAb-
HOro yHiBepcuTeTy iMeHi IBaHa ®paHka), ske
LOTOPiY MPOBiB MIXKHAPOAHUN IHCTUTYT OCBITH,
KyJIBTypHu Ta 3B’s3KiB 3 niacrnoporo (MIOK). 3a
Horo pesyiapraTaMd MU BH3HAYUMO, HACKIJIBKH
IHTETPYIOThCS CTYACHTH-IHO3EMIII B CEPEIOBHUIIA
YKpalHCHbKUX CTYJEHTIB 1 3arajoM CYCIHIJIbCTBa
JOBKOJIA, AJIsL IOTO MU 3-TIOMIXK 1HIIIOTO JAi3Ha-
BaJIMCSA, YW TOCITYTOBYIOTHCS BOHH, 1HO3EMII,
TYTEIIHIM CIICHTOM, Y1 PO3YMIIOTh J11aJI€KTU3MH,
SIKI BXKUBAIOTHCS B TOBCSIKICHHOMY MOBIIEHHI
MeIkaHiiB JIbBoBa.

3BICHO, TOHSATTSA «IPECTHKHICTH MOBK»
Kopentoe 31 cheporo 1HTEpECiB JIHTBICTUYHOT
IparMaThKy, 00 MOKa3ye, HACKIIBKH MPAKTUIHO
CTYJIEHTOB1 BHBYUTH MOBY 1 SIKy KOPUCTh BOHA

oMy mnpuHece. BodeBuab, MOTHUBAIIEIO IS
BUBUEHHS 11 €, KpiM OTPUMAaHHS MO3UTHUBHOI
OIIIHKHU Ha ICTIUTI B YHIBEPCUTETI, TAKOXK MOCIY-
TOBYBaHHS YKPaiHCHKOIO MOBOIO B IIOJICHHOMY
noOyTi, BXUBaHHA il B THUIOBUX CLEHapisix
MOBHOI IHTEpaKIlii — y KpaMHHIISIX, 3aKJiaaax
XapuyBaHHS, OXOPOHM 3JI0pOB’Sl TOIIO. 3pO3y-
M1JI0, IO B MICTaX, 7€ AOMIHY€ Jep>KaBHa MOBa,
MOTHBAIIIS 11 BABYCHHSI, @ OTXKE, 1 MPECTUK MOBH
OinbIui. binbur BOHW, W KOJIM CTYIEHT IJIAHYE
3QJIMIIUTUCA B YKpaiHi, 30kpema y JIbBOBI.

Mera crarTi — OOTpYHTYBaTH Ba)KJIHBICTbH 1
NOTPIOHICTh BUBYEHHS CIIEHIY B Kypcl YKpaiH-
CbKOi MOBHU sK 1HO3eMHOI1 (nam — YMI). Hayxko-
BO-JIOCTII/IHUIIbKUMH 3aBIAAHHSAMHU € OKPECIIHTH,
10 TaKe CJICHT 1 sIKa HOTOo POJIb Y Cy4acHIi KOMYy-
HiKaIll yKpaiHChKOMOBHOTO COIliyMYy; TOKa3aTH
MPAKTUYHY pealli3allito BUBYECHHS CICHTY B Kypci
YMI Ha npukiiajal HaByaidbHUX BIpaB. MeTopo-
JIOTis TOCII/PKEHHsT 0a3yeThCcsl Ha CUCTEMHO-i-
SUTbHICHOMY TIIXOM1 ¥ Tiepen0adae HAIICHICTh
Ha MpakTHYHE BTUICHHS NpoOIeMu B HaBYallb-
HOMY Kypci. HOBU3HOIO TOCIHIKEHHS € Mporo-
3ULliS BKJIIOUUTH A0 npenMery YMI BuBueHHs
CJICHTY.

2. Caenr

SIBuIE YKpaiHCBKOTO CIIGHTY JIOCIHIKYBaJId
H. Mynexyk (Hlymexyk, 2011), O. Inazosa
(I'mazoBa, 2013), . Macsko (Macsko, 2019),
O.Konpapariok (Konmpariok, 2005) Ta iH1Ii.

0. I'ma3zoBa HaBOIUTH TAKE BU3HAYEHHSI [[LOTO
tepmina: «Cnenr (slang i3 HOpB. sleng — mnas-
THCS) — IHTEP)KAPTOHHE SIBHUIIE; OCOOJIMBOCTI
MOBJIEHHSI YUMAJIMX BEPCTB HOCIiB MOBH, OB’ -
3aHUX HE JIMIIEe TPYIOBOIO, KOPIOPATHBHOIO
CIIJIBHICTIO, @ ¥ TPOCTOPOBOIO, HAOIMKAIOYHCH
1o nipocropivus» (I'masosa, 2013: 1). I[Toknuka-
10uuch Ha EHrukimoneniro «YKpaiHCbKa MOBay,
JNOCTITHUI 3a3Ha4ya€e, MI0 CJICHI IOIUISETHCS
Ha 3arajbHUd 1 creuianbHui (mpodeciitHuii
’KaproH 1 MOBY MEBHUX COIiaJbHUX MPOIIAPKIB)
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1, BJIACHe, 3arajbHUM CIIEHI — L€ «BIAHOCHO
CTIAKHI, TOCUTH TIOMIMPEHUHN 1 3arajibHO3PO3Y-
MU map JeKcuku Ta ¢paszeosorii B cepeno-
BUIIII )KMBOTO PO3MOBHOTO MOBJICHHS» (I 1a30Ba,
2013: 2).

Emancunariro CIIEHIY IIPOCTEXMIIA
H. Hlym,)KyK 3a 11 cioBaMu, «HAacTaHOBA Ha
EMOLIHHICTh Ta EKCPECHBHICTE y CIIOBECHOMY
BUPaKEHHI 3MYIITy€ MOBIIIB 3BEPHYTHCA 110 PO3-
MOBHO{ JIEKCUKH, a CaMe JI0 CJICHTY, IK1i1 HalTOB-
HIIlIE BIAIMOBIJA€ 3a3HAYEHUM BHUMOTram». Tox
«TIOCUJIEHHSI POJII HEJITepaTypHUX €JIEMEHTIB Y
MOBJICHHI BUSIBIISIETHCSI HE JIUIIE B HECTAHIAPTH-
3aI1ii pO3MOBHOTO MOBJICHHSI, 4 1 y IPOHUKHECHHI
CJICHTY JO IHIIUX CTUJICTUYHUX PIBHIB — MOB-
JeHHs1 3ac00iB MacoBoi iH(oOpMaLii Ta Xymox-
Hbo1 Jiteparypu» (Lymexyk, 2011: 103).

BiacHe, nmochmigHUKH CIOCTEpIraloTh Taki
cnenuivHi CICHI13MH cepel] YKpaiHChbKHX CTY-
NIEHTIB: «NAPHOKONUMHI — CTYIEHTU 3001HXKe-
HEpHOTO (PaKynbTeTy; eHamu 0Oica — TOBOPUTH
HICCHITHUITIO; 30amu HA wiapy — JIETKO CKIacCTH
ICIIUT; po3uasumu Caugy BHUITUTH TOPUIKH;
pybamu x6ocmu — BIIMOBUTH B UOMYCb; 2aHAMU
nowmu — TIOBOAUTHUCS 3apO3yMLIO; 3anopomu
OoyuHy — 3IMCYBAaTH SIKyCh CHUTYAIlilO; po3cia-
oumu 6ynKu — BIANOYUTH, CMIinyXa — CTUTIEHIIS
(YkpaiHcbkuil MONOADKHUN ciieHT, web).

3a cnoctepexenusm O. Konapariok, «MoJo-
NIKHWAKN CJIIEHT € HEOIHAKOBHUM BIIIIOBIIHO 1O
CHUIKYBaHHS;, KOXHE 3 TaKHX CEPEJOBHII Mae
CBOI BIZIMIHHOCTI 1 CJIGHI O3BYYY€ peaslii KUTTS
came y mnpomy ortodeHHi» (Konmpariok, 2005).
JloCHiHUIST HABOAWTH TMPHUKIATN 31 CTYHACHT-
CBKOTO CepeloBHINA: Opyuiiamu (TPOTYIIIO-
BaTU mapu), eypmak i 6pamcvka moeuna (ryp-
TOXXUTOK), Cmenanuoa, baba Cmena Ta cminyxa
(cTumenmis); 31 cepemoBHINA IIKOIAPIB: X8icm
(3aboproBaHicTh), wnopa (ado wnapeanxa), nia-
eéamu (TIOTAHO 3HATU MATEPIsi), MU HA WUNOPAX
(cimcyBaru), gpydoumucs, (3po3yMiTH), 3acuna-
mucbw (He cknactu icnutn)» (Konapatiok, 2005).

Bapro, omnak, 3a3HauuTH, IO JHKEPEIOM
TIOTIOBHEHHS JIEKCUKH CIIGHTY B YKpaiHi 3aiu-
MIAIOTHCS AHTIIIMCHKI Ta POCIHCHKI Jiekcemu. Lle
CYTTE€BUI HEJOMIK, 3yMOBJICHUI 3HAYHOIO MipOIO
MOCTKOJIOHISZTBHUM ~ CTaHOM  YKPaiHCBHKOTO
CYCIIJBCTBA. A OJTHI€IO 3 HAWBAXIIUBIIINX JTAHOK
MOBHOKPOBHOTO KHUTTS MOBH € (HOPMYyBAHHS
BJIACHOTO MOJIOJIKHOTO CJIEHTY, L0 BHPOCTAE
Ha TPYHTI MTUTOMUX YKPATHCHKUX CIOBOTBOPUUX
3aco0iB. [loku Takuil mporec He PO3NOYHETHCH,
MOJIOZb (Ta i He JIMIIe BOHA) 1 Ha1alli CXOILUTIOBa-
TUME «HOBUHKI 3 aHTJIIHCHKOTO Ta POCIHCHKOTO
MOBHHX CEPEIOBHIIL, 3/1€01IBIIIOT0 HE MPUIIAIITO-
BYIOYM IX [0 IPaBWJI YKPaiHCbKOI MOBH. Tomy

KOpiHb MPOOIEMH, HOMY aHINII3MH Ta POCISHI3MH
TaK pPBYYKO HaJalli BPUBAIOTHCA B JIEKCHMKOH
YKpaiHIliB, 0COOINBO CIICHTY IOHAITBA, JIC)KUTH,
30KpeMa, y BIJICYTHOCTI TUTOMOTO YKPaTHCHKOTO
«cnenry» (Januummn, 2018: 19-20).

Ax 3aszHavae J[. Macbko, «IMOTy»XHa IHTEp-
BEHIlIsl YYXKUX KYIbTyp (31e0LIbLIOro 3 pociid-
CBKOI Ta aHINIO-aMEPUKAHCHKOI) MPU3BOAUTH 10
HEBUIIPABIAHO IIOCUJICHOTO BHUKOPUCTAHHA Y
MOBJICHHI 3alI03UYEHUX CIIB (wetinine, mpenine,
npoOMOYwiH, himuec, bpeno, xom-00¢2), CiB-mapa-
3WTIB Ta BUTYKIB 1HITOMOBHOTO TOXO/PKCHHS HA
KILUTANT: YUCMO, ONliH, MOYHAK, MINA, KOHKPEMHO,
cynep, eay (aurn. Wow!), ync (anri. Oops!),
ayy (anrmn. Ouch!), ec (anm. Yes!)» (Mackko,
2019). Ha nymky [I. Macbka, Mib>KMOBHA 1HTEp-
(hepeHIIist € BOJHOYAC i 0O3HAKOIO PO3BUTKY MOBH
Ta TIONMOBHEHHS il pecypcua 1 KaTan13aTop0M
HU3KM HETAaTHBHUX HACTIJIKIB BiJl JICKCHUYHUX
3aI03WYCHb, K1 3aMIIIYIOTh IMUTOMI YKpaiHCHKI
CJIOBa Ta CIOBO(GOPMHU. «AKTHBI3ALIIO 3aro3u-
YEHUX CJIIB Ta IHTEPHAI[IOHATI3MIB, — TPOJOBKYE
JOCTI/IHUK, — CIIOCTEpIraeMo sk y cgepi BUpoO-
HUYO-TIpodeciitHol  TepMiHOJIOTIi  (adsepmaii-
3ume, 6inbopo, bpokep, demnine, ouiep, aeton,
JU3UH2, MApKemuHe, nposatioep, cepeic, XonouHe),
TaK 1 B pO3MOBHO-TI0O0YTOBI1i MOBI (Qu3atit, exc-
yeliHOJIC, NApKiHe, CMAlliHe, Mmocmep, Woy)»
(Macsbko, 2019).

3. HaByayibHi BIpaBM 3 BUBYEHHS CJIEHTY

Po3ymiHHSA CleHTYy cy4yacHOI YKpaiHCBKOI
CTYJIEHTCBKOI MOJIOJl € BaXJIMBUM YHMHHHUKOM
JUTSL IHTerpallii 1IHO3eMHUX CTYIEHTIB 1 KPaIloro
BHBUYCHHS yKpaiHCBbKOI MOBHU. TOX IOpeYyHUM €
JIOJIYYUTH 10 Kypcy Bukiaaanus Y MI temy npo
CJICHTOBY JICKCHKY.

Jesaxi daxiBiil 3 yKpaiHCbKOi MOBH SIK 1HO-
3€MHO1 B)XX€ 3aCTOCOBYIOTh Yy HAaBYAJILHUX Mare-
pisiax BIpaBW Ha BHBYCHHS CIICHTY. 30Kpema,
B IrPOBOMY JIOJIaTKy 10 MiApy4HHKaA «SI0myKo.
Bumuii  piBeHb», BHIAHOTO  YKpaiHCHKHM
KaTOJMIIBKUM YHIBEPCUTETOM, IMOAAHO 3pa3Ku
CJICHTOBOI JIEKCUKH, TOIIMPEHOI B CTYHICHT-
CBKOMY CEPEIOBHII; HANPHKIAJ, TOJAHO CJO-
BOCITOTTYYCHHS «3aBAIUTH CK3aMEH», a OfHa
3 irop HasmBaeThes «Moii! Kamemp» (CuHuax,
2015: 17, 25).

Huxue HaBOAMMO TUNU BIOpPaB, AKi MOXHA
JaBaTH BUKOHYBaTH CTYJICHTaM, YU pPIBCHb
BOJIOJIIHHS YKPATHCHKOIO MOBOIO € OHAWMEHIIIe
cepeanim (B1).

OTxe, € HU3Ka CIB, KI MalOTh y3BHUYA€HE
3HAUEHHsI B JIITEPAaTypHId MOBI, ajlie B CJIEHIY
HaOyBaroTh 1HIIOr0. YacTo Taka OMOHIMISI YTBO-
PIOETHCS 3aBISKH MeTa(bopmaun Hampuknaz:
«3aJIUTH BOJAY B YalHUK — 3aJIATH BiJCO B
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iHTepHeT». [HIIl X 3HAUYEHHS BUHUKAIOTH yHAcC-
110K (QoHeTH4yHOi abo rpadiyHOi MoAIOGHOCTI
YKpalHCHKOTO CJIOBa Ha 1HIIOMOBHE (37e0ib-
IIOTO AHIJIIICHKE), SIK-OT: «MUJI0» (EIeKTPOHHA
rommra) i «mail».

MoxHa 3alponOHYBAaTH CTYACHTaM TaKy
BIIPABY:

3uaiioime y peuennsax cnosa, 8x#CUmi y «CieH-

T060MY» 3HAYeHHi, [ CKIadimbv (3 HUMU CBOI

peueHHs, y AKUX ye Cl080 Mamume 3HAYEHHs,
y36uuacHe 8 1imepamypHiii MOGi:

1. 3aauTH HOBE BiJICO HA CBIM CaWT B 1HTEP-
HETI BiATENep 3HAYHO MPOCTIIIIE.

2. Jlo icnuTy CTyIAEHTKa XOTija MiATSITHYTH
BC1 CBOT XBOCTH.

3. Beuopamu mnozapyra sno0unia neperisaaTti
OaratocepiiiHe MUJIO.

4. Ocran He 4acTo NepeBipsIB CBOE MHJIO0, TOXK
TaM HAKOIMYMIIOCS 3 JECSATOK HENPOYUTAHUX
JIUCTIB.

5. BumyckHHMKM 3aBHCAJM Ha BeUipIi [0
paHKy.

6. CailT Hamoro MiANPHEMCTBA 3aBHC Ha
KIJIbKA TOJIHH.

7. [IBip OyB psICHO BCiSTHUI OHYKAMM.

8. Ha kHomui KaBiaTypu cTepcs paBJIHK.

9. 3a cBarkoBuM ctonoMm OsieHa Haixaja Ha
Cepris 3a BYOPAILHIO BUTIBKY.

10. Moro miomHs mpecyBajo KepiBHHUIITBO
HOBUMHU CKJIATHUMU JIOPYUCHHSIMH.

11. OkcaHa Bech J€Hb CyHIMJIa T'OJIOBY Haj
MMUTAHHSM, [0 BIATHYTH B Te€arp.

12. Mix qpyToro Ta 4eTBEpPTOIO Mapolo B CTY-
JeHTiB OyJio BiKHO.

Mo:xHa Tako 3alpONOHYBaTH TaKy BIIPaBYy:

3aminims cnenrogi cnosa Ha cinosea 3 aimepa-
mMypHOi MOBU:

1. Ha crapiii ki1aBi HeMOXJIHUBO OylIO JPYyKY-
BaTH.

2. Hixa Mmopo3uiacs miiitu 10 Jlena.

3. Komn riiro4mMB, TOMY 51 HeIOpoOUB pedepar.

4. 51 yacro momy Ha ¢0 1 B iHcTi, a Miif
OCTaHHIH MocT Ha30MpaB MOHAJ TUCATY JANKIB.

5. Crenmyxm He BUCTAYWJIO HA HOBY TPYOKY.

6. ITo Tesieky Moka3yrOTh YBECh JICHb CYIILJIbHE
MHJIO.

7. Jlaba BusiBIIACA Ty’K€ CKIIATHOIO.

8. HaBmpotu yHiBepy mpairoe 11inogo60Buii
Mmaras.

9. Ha Bubopax BiH TONMB 32 OTHOTO 3 KaH/IH-
J1aTiB.

10. ¥V 1BopuKy MM YacTo WINUIAEMO Y
PyTonK.

IHma Bopasa:

3aminime cnenrosi pazeonocizmu  8ucio-
samu 3 1iMmepamypHoi MOGU:

1. Mun maiike nmepeMoriv y 3MaraHHsx, aje
HAIll KaIliTaH 3a1opoB OOYUHY.

2. Ilicnst OroyIOMICHHS PE3YJbTaTIB ICTIUTY S
BHUIIaB B 0Ca/Jl.

3. IsHmii B 310310 Boiii cripoBokyBaB J{TII.

4. Y4opa IupeKTop Bech JeHb KOMIOCTYBAaB
MEH1 MO30K.

5. OcraHHill icIUT MU 34aJIM HA LIapy.

MacoBO TPOHUKAIOTh CJICHTI3MH Y BHUIJISIII
AHTTIIU3MIB y peKIIaMy.

MokHa 3ampoONOHYBaTH CTYIACHTaM 1 TakKy
BIIPABY:

3uaiioime 3au6i «iHmepHayioHanizMuy» 6 Mosi
cyuacHoi peknamu i, 8i0n08iOHO, 3aMIHIMb iX Ha
Cl106a 1imepamypHoi YKpaiHCbKoi MOBU.

«Ilokazyemo apauTOpii BigEO,J€  TaKUX
MPUKIAJIIB X0 Ipedito raTu; OCh JIMIIE JeKiJb-
KaTakuxpekinamuuxracein:«llami-mecmspooie-
HO:3aMo861ti 3abupatiy, « Buepaesati ne3adOymmiti
yik-eno y Himeuuuni», «Doxkcmpom:enepeosa-
oegaticamuy,; « 30e31iuicadicemisHapoouscamu-
manEnvoopony,; «Kembex20%y»; proxsax« Yesy»,
«laoxcem na 6yov-axuii 6adxicemy, « 3poou meni
Jen, 3pobu meni mon, y «Komgiy ¢ eawe nooui
nenmonytomo. IloroMy CTyIeHTH BII3HAIOThH
3HAWOMI CJIOBa-aHDII3MH W IIyKalOTh 0 HUX
MpaBWIbHI BiAMOBIAHUKHU. [IpuTiM BapTo Haro-
JIOCUTH, IO BXUBAHHS BapBapU3MIB 3acMiuye
MOBY, TOMY Oa)kaHO YHUKATH IX ITiJT 4ac A1JI0OBOTO
crinkyBanHs» ([larunmmn, 2018: 19).

MokHa TakOXK 3alpoOIlOHYBaTH  BIIPABY,
3aBIaHHSIM SIKOT € BU3HAYHTH B 3aIIPOTIOHOBAHOMY
TEKCTI CJIOBa, IO X MOXXKHA 3aMIHUTH YKpaiH-
CBKMMH TUTOMHUMH BiAMOBITHUKAMU (TIi7 Yac
BHOOpY 3aBIaHb, SCHa piv, Tpeba 3BakaTH Ha
piBeHb BOJIOAIHHS YKpPaiHCHKOIO MOBOIO B IIpe/l-
CTaBHHKIB HABUAJILHOTO Kjacy). Hampuknan:

Cnikep napnamenmy 0as 0enymamam 4imxuil
Mecedxne, abu mi 30LbWUIU NPOOYKMUBHICND
enacuoi pooomu. «lloxu dexmo, 3amicme yxea-
J08amu KOHwe nompiOHi Kpaini 3akonu, 0oidae
Yi3KelK | 0onusae MIIKWIEHK y i0anbHi, Hauli
HeOpyeu 2omynmsv HO8I NACMKU: KPeamueHo
ROWUPIOIOMb Yepeosi (heltku uepes ceoix mpoiias,
WO CRAMAAMY HUMU 8 KOMEHmax nio nocmamu
nonynspHux naonikie ma oOnorepie. Heesoice 6u
Ybo2o He bauume 8 desaiicax, y AKi 6Mynunuca?
Bioknaodims 600atl Ha mums yci ceoi radxycemu,
NPURUHIMb  CKPOAUMU  PO36AJICANbHI  CAUMU.
Yac npayrosamu 3apaou Hapooy.

TekcT psiCHI€ BUIIJICHUMH KUPHUM HIPUPTOM
aHTITIIM3MaMH, «MOAHUMI» B CY4aCHOMY MOB-
JICHHI ¥ TUPa)KOBAaHMMH B ME[iSX. 3BEPHYBIIU
yBary Ha HaBMHUCHY II€PEHACHYCHICTh TEKCTY
[IUMU BapBapHU3MaMH, 3aPONOHYIMO CTyeHTaM
BiJIITYKAaTH PIBHOIIHHI BiIMOBIIHUKH 3 YKpaiH-
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7.

_JjlayKoBMi BICHUK XEpPCOHCbKOro JepPXXaBHOro yHiBEpCUTeTy

CBKOI JIITepaTypHOi MOBH, UNMAJIO 3 IKUX MOXKHA
Hajubatu Ha cropiHui slovotvir.org.ua. OTxe,
cnikep YKpalHCBKOI — L€ npomoseyb, OJHAYE
CIIOBOCIIONYKY CHiKep napiamenny B KOHTEKCTI
HaBEJICHOTO YPUBKY BapTO 3aMIHUTH Ha BHCIIB
2071064 napiamenmy; 4i3KeiK BUIIPABISIEMO
Ha CUPHUK, MINKWEUK — HAa MOJOYHUIN KOK-
meiinib; 1aJi 32 TEKCTOM: KPeamueno — meopuo;
etk — eucaoxka (anvuueka, «Kaukay,
OpexHs); mponb — mpPyHsy, 2IymMap; CRHAMUMU —
cmimumu (y BCECBITHIN IABYTHHI ), 00Ky MU,
3UZ3UYUMU; KOMEHMU — KOMEeHmapi, 8i02yKu;
nocm — oonuc; naéniku — cninoHomu (y conme-
pexax); onorep — oonucyeau, oeHnukap (Bif
CJIOBA OEHHUK, SIKE Cy4acHi CIIOBOTBOPIII IPOTIO-
HYIOTh Ha 3aMiHy 0/0LV); desailc — npucmpii;
raoxcem — npucmpiii, RPUCHOCYHOK, 3HAOID,
CcKponumu — 2opmamu;, caitin — cmopinka (/[an-
gummuH, 2018: 19).

4. BucHOBKH

YrpoBapKeHHS TEMH CJICHTY 10 Kypcy YKpa-
THCBKOT MOBH SIK IHO3€MHOT € ITUIKOM JJOPEYHUM 1
Ha Yaci, aJpke BUBYCHHS CIICHTY CIIPUSATHME Kpa-
IIOMY PO3YMIHHIO Cy4acHOI YKpaiHChKOi MOBH, a
TaKOXK OUTBIIIN 1HTETpaIlli 1H03€MHOTO CTyACHTa
B YKpaiHCHBKOMOBHE CEpeIOBHIILIE.

CpOrosiHi CJIEHT CTaB HEB1 €MHOIO YACTUHOIO
myOJIIYHOTO MPOCTOPY: TAKOIO JIEKCUKOIO PACHIE
Melisl, peKiiaMa, XyI0XKHs JIiTepaTrypa, He Kaxydu
BXKE€ PO MOBCSKICHHY KOMYHIKAI[IIO0 EPeIyCciM
Monoxai. Tox BuBYEHHS i1 B Kypcl yKpaiHCHKOT
MOBH SIK 1HO3€MHOI € OPTaHIYHUM SIBUIIEM.

VY MaiibyTHbOMY JOLITBHO MpAIOBaTH HaJ
CTBOpPEHHSM HOBUX HABYAILHUX MarepiaiiB, sKi
MICTUTUMYTb MPHUKJIAIN HAWYACTIIIE BKUBAHUX
CJICHT13MIB.
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